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Lektion 51: Auf wen wartest du?

Auf wen wartest du?
Quem você está esperando?

Wartest du auf jemanden?
Você está esperando alguém?

Ich warte auf einen Freund.
Estou esperando um amigo.

Tut mir leid, dass ich zu spät komme. Wie lange hast du gewartet?
Desculpe-me pelo atraso. Por quanto tempo me esperou?

Ich warte hier schon seit einer Viertelstunde.
Esperei por quinze minutos.

Gehst du jetzt?
Você está indo embora agora?

Ich warte noch fünf Minuten, dann gehe ich.
Vou esperar mais cinco minutos, depois vou embora.

Ist da jemand, der auf dich wartet?
Há alguém esperando você?

Ich muss jetzt gehen. Meine Kinder warten.
Preciso ir. Meus filhos estão me esperando.
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Lektion 52: Einkaufen teil 1
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Willkommen in unserem Laden!
Bem-vindo à nossa loja!

Wie kann ich Ihnen helfen?
Como posso ajudá-lo?

Ich suche ein Geschenk für einen Freund.
Estou procurando um presente para um amigo.

Ich brauche ein neues Kleid für eine Party.
Preciso de um vestido novo para uma festa.

Gibt es dafür ein Angebot?
Há desconto nisso?

Gibt es das auch in einer anderen Farbe?
Você tem isso em uma cor diferente?

Ich schaue mich nur um.
Estou apenas olhando.

Kann ich es anprobieren?
Posso experimentar?

Entschuldigung, wo ist die Umkleidekabine?
Com licença, onde é o provador?

Da drüben ist eine Umkleidekabine.
Há um provador lá.
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Lektion 53: Einkaufen teil 2
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Welche Größe tragen Sie?
Que tamanho você veste?

Ich trage mittlere Größe.
Visto tamanho M.

Tut mir leid, das passt mir nicht.
Sinto muito, isso não me serve.

Gefällt Ihnen das hier?
Você gosta deste?

Ich nehme das hier.
Vou levar este.

Wie viel kostet das?
Quando custa?

Ist das alles?
Isso é tudo?

Kann ich eine Tasche dazu bekommen?
Posso pegar uma sacola para isso?

Kann man mit Kreditkarte bezahlen?
Você aceita cartão de crédito?

Ich hätte gerne eine Quittung, bitte.
Gostaria do recibo, por favor.
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Lektion 54: Kennst du ihn?
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Kennst du ihn?
Você o conhece?

Ja, ich kenne ihn.
Sim, eu o conheço.

Nein, ich kenne ihn nicht.
Não, não o conheço.

Woher kennst du ihn?
Como você o conhece?

Ich kenne ihn aus der Schule.
Eu o conheço da escola.

Sie kommt mir sehr bekannt vor.
Ela me parece muito familiar.

Ich erkenne sie nicht wieder.
Não os reconheço.

Wir kennen sie sehr gut.
Nós os conhecemos muito bem.
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Lektion 55: Wo wohnst du? teil 3
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Ist das dein Haus?
Esta é sua casa?

Ja, das ist mein Haus.
Sim, esta é minha casa.

Nein, es ist das Haus meiner Eltern.
Não, esta é a casa dos meus pais.

Wurdest du hier geboren?
Você nasceu aqui?

Ich bin hier geboren.
Eu nasci aqui.

Ich wurde in einer Stadt weit weg von hier geboren.
Eu nasci em uma cidade longe daqui.

Bist du hier aufgewachsen?
Você cresceu aqui?

Ich bin hier aufgewachsen.
Eu cresci aqui.

Ich bin hierher gezogen, als ich drei Jahre alt war.
Eu me mudei para cá quando tinha três anos de idade.
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Lektion 56: Was schaust du gerne im Fernsehen?
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Was schaust du gerne im Fernsehen?
O que você gosta de assitir na TV?

Ich schaue gerne Fernsehsendungen, die auf wahren Begebenheiten beruhen.
Gosto de assistir a programas de TV baseados em histórias reais.

Hast du irgendwelche Lieblingssendungen im Fernsehen?
Você tem programas de TV preferidos?

Unter uns gesagt
Cá entre nós

Unter uns gesagt, ich sehe mir gerne romantische Komödien im Fernsehen an.
Cá entre nós, gosto de assistir comédias românticas na TV.

Ich glaube nicht, dass ich diese Sendung schon einmal gesehen habe.
Acho que nunca vi esse programa antes.

Ich bin so gespannt auf die neue Staffel dieser Sendung!
Estou tão animada para a nova temporada daquele programa!

Ich kann die Folge von nächster Woche kaum erwarten!
Mal posso esperar pelo episódio da semana que vem!

Ich habe keine Zeit, um fernzusehen.
Não tenho tempo para assistir à TV.
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Lektion 57: Schule und Bildung
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Gehst du zur Schule?
Você vai à escola?

Ja, ich gehe zur Schule.
Sim, vou à escola.

In welche Klasse gehst du in der Schule?
Em que série você está na escola?

Welche Fächer magst du in der Schule am meisten?
Quais matérias você mais gosta na escola?

Ich mag Mathematik und Naturwissenschaften am liebsten.
Gosto mais de matemática e ciência.

Welchen Unterricht haben wir heute?
Quais aulas temos hoje?

Heute haben wir Biologie- und Chemieunterricht.
Hoje temos aulas de biologia e química.

LINGUABOOST BRASILIANISCHES PORTUGIESISCH
www.linguaboost.com

LINGUABOOST BRASILIANISCHES PORTUGIESISCH
www.linguaboost.com

LINGUABOOST BRASILIANISCHES PORTUGIESISCH
www.linguaboost.com

LINGUABOOST BRASILIANISCHES PORTUGIESISCH
www.linguaboost.com

LINGUABOOST BRASILIANISCHES PORTUGIESISCH
www.linguaboost.com

LINGUABOOST BRASILIANISCHES PORTUGIESISCH
www.linguaboost.com

LINGUABOOST BRASILIANISCHES PORTUGIESISCH
www.linguaboost.com

LINGUABOOST BRASILIANISCHES PORTUGIESISCH
www.linguaboost.com

LINGUABOOST BRASILIANISCHES PORTUGIESISCH
www.linguaboost.com

LINGUABOOST BRASILIANISCHES PORTUGIESISCH
www.linguaboost.com

LINGUABOOST BRASILIANISCHES PORTUGIESISCH
www.linguaboost.com

LINGUABOOST BRASILIANISCHES PORTUGIESISCH
www.linguaboost.com

LINGUABOOST BRASILIANISCHES PORTUGIESISCH
www.linguaboost.com

LINGUABOOST BRASILIANISCHES PORTUGIESISCH
www.linguaboost.com



Lektion 58: Es riecht köstlich!
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Es riecht köstlich!
Está cheirando delicioso!

Was gibt es zum Abendessen?
O que temos para a janta?

Das ist mein Lieblingsgericht.
É meu prato preferido.

Meine Frau macht das Abendessen.
Minha esposa está fazendo a janta.

Sie ist eine tolle Köchin.
Ela é uma cozinheira maravilhosa.

Kochst du gerne?
Você gosta de cozinhar?

Ich koche gerne, aber ich bin nicht gut darin.
Gosto de cozinhar, mas não sou boa nisso.

Schmeckt es gut?
Está gostoso?

Es schmeckt sehr gut.
Está muito gostoso.

Kann ich das Rezept haben?
Pode me passar a receita?
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Lektion 59: Was hast du an?

LINGUABOOST BRASILIANISCHES PORTUGIESISCH
www.linguaboost.com

LINGUABOOST BRASILIANISCHES PORTUGIESISCH
www.linguaboost.com

LINGUABOOST BRASILIANISCHES PORTUGIESISCH
www.linguaboost.com

LINGUABOOST BRASILIANISCHES PORTUGIESISCH
www.linguaboost.com

LINGUABOOST BRASILIANISCHES PORTUGIESISCH
www.linguaboost.com

LINGUABOOST BRASILIANISCHES PORTUGIESISCH
www.linguaboost.com

LINGUABOOST BRASILIANISCHES PORTUGIESISCH
www.linguaboost.com

LINGUABOOST BRASILIANISCHES PORTUGIESISCH
www.linguaboost.com

Was hast du an?
O que você está vestindo?

Ich trage Jeans und ein T-Shirt.
Estou vestindo jeans e camiseta.

Er trägt ein Hemd und eine grüne Krawatte.
Ele está vestindo uma camisa e uma gravata verde.

Ich weiß nicht, was ich heute anziehen soll.
Não sei o que vestir hoje.

Übrigens...
Aliás...

Übrigens, was hat sie an?
Aliás, o que ela está vestindo?

Sie hat ein weißes Kleid an.
Ela está vestindo um vestido branco.

Ich habe nichts zum Anziehen!
Não tenho nada para vestir!
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Lektion 60: Wünschen und Hoffen
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Ich wünschte, ich könnte an den Strand gehen.
Queria poder ir à praia.

Er wünschte, er hätte mehr für den Test gelernt.
Ele queria ter estudado mais para a prova.

Ich wünschte, du könntest hier bei uns sein.
Eu queria que você estivesse aqui com a gente.

Sie wünschten, sie könnten es sich leisten, mehr zu reisen.
Eles queriam poder arcar com mais viagens.

Sie wünschte, sie könnte mehr Selbstvertrauen haben.
Ela queria poder ter mais confiança em si mesma.

Wir hoffen, dich auf der Party zu sehen.
Esperamos vê-lo na festa.

Er hofft, bald einen Job zu finden.
Ele espera encontrar um emprego logo.

Ich hoffe, du kannst mir verzeihen.
Espero que possa me perdoar.

Sie hofft, eine neue Sprache zu lernen.
Ela espera aprender uma nova língua.
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Lektion 61: Weißt du, wie du zum ... kommst?
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Weißt du, wie du zum Friseur kommst?
Você sabe como chegar ao cabeleireiro?

An der Ampel rechts abbiegen.
Vire à direita no semáforo.

Ist es in der Nähe des Supermarkts?
É perto do supermercado?

Es ist nicht weit vom Nagelstudio entfernt.
Não é tão longe do salão de manicure.

Geh weiter geradeaus.
Continue adiante.

Es ist auf der anderen Straßenseite der Polizeiwache.
É atravessando a rua da delegacia.

Ist es hinter diesem Gebäude?
É atrás daquele prédio?

Nein, es ist vor dem Gebäude dort drüben.
Não, é em frente àquele prédio lá.

Der Blumenladen ist gegenüber dem Bahnhof.
A floricultura é do lado oposto à estação de trem.

Es ist in dieser Richtung.
É por aquele caminho.
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Lektion 62: Technik teil 1
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Ich werde meine E-Mails abrufen.
Vou checar meu e-mail.

Wie kann ich eine Internetverbindung herstellen?
Como me conecto à internet?

Ich muss mein Handy aufladen.
Preciso carregar meu celular.

Ist dies das richtige Ladegerät für mein Handy?
Este é o carregador certo para o meu celular?

Ich lade eine App herunter.
Estou baixando o app.

Kannst du mir zeigen, wie man diese App benutzt?
Você pode me mostrar como usar este app?

Wie lautet das Passwort?
Qual é a senha?

Ich kann mich nicht mehr an mein Passwort erinnern.
Não consigo lembrar minha senha.
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Lektion 63: Technik teil 2
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Ich werde mein Telefon ausschalten.
Vou desligar meu celular.

Ich werde meinen Computer einschalten.
Vou ligar meu computador.

Ich kann diese Website nicht finden.
Não consigo encontrar aquele site.

Ich glaube, mein Computer hat einen Virus.
Acho que meu computador tem um vírus.

Mein Computer ist abgestürzt und ich habe alles verloren.
Meu computador travou e perdi tudo.

Hast du versucht, ihn aus- und wieder einzuschalten?
Você já tentou desligar e ligar novamente?

Ich habe mein Telefon zu Hause vergessen.
Esqueci meu celular em casa.

Wie lautet deine E-Mail-Adresse?
Qual é o seu endereço de e-mail?

Meine E-Mail-Adresse lautet...
Meu endereço de e-mail é...
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Lektion 64: Bitte sei leise!
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Bitte sei leise!
Por favor, fique quieto!

Ich versuche, mich zu konzentrieren.
Estou tentando me concentrar.

Hör auf zu reden!
Pare de falar!

Es lenkt mich sehr ab.
Isso distrai demais.

Ich versuche zu schlafen.
Estou tentando dormir.

Ich brauche etwas Ruhe und Frieden.
Preciso de paz e silêncio.

Wir können uns wegen des Lärms nicht konzentrieren.
Não conseguimos nos concentrar devido ao barulho.

Ich habe versucht, leise zu sein.
Tentei ficar quieto.

Sie mögen Stille.
Eles gostam de silêncio.

Ich kann ihn kaum hören.
Mal posso ouvi-lo.
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Lektion 65: Es ist ein schöner Tag, nicht wahr?
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Es ist ein schöner Tag, nicht wahr?
É um dia bonito, não é mesmo?

Die Vögel zwitschern.
Os pássaros estão cantando.

Die Sonne scheint.
O sol está brilhando.

Die Blumen blühen.
As flores estão florescendo.

Ich bin glücklich.
Estou feliz.

Der Frühling ist da.
A primavera chegou.

Es ist meine Lieblingsjahreszeit.
É minha estação preferida.

Im Frühling werden die Tage länger.
Na primavera, os dias ficam mais longos.

Der Winter ist endlich vorbei.
O inverno acabou finalmente.

Der Sommer steht vor der Tür.
O verão está a caminho.
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Lektion 66: Warum lachst du?
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Warum lachst du?
Por que você está rindo?

Was ist denn so lustig?
O que é tão engraçado?

Ich habe gerade einen lustigen Witz gehört.
É que escutei uma piada engraçada.

Er ist lustig.
É engraçado.

Er ist nicht lustig.
Não é engraçado.

Zuerst
Primeiro...

Zuerst dachte ich, sie machen Witze.
Primeiro, pensei que estavam brincando.

Bring mich nicht zum Lachen.
Não me faça rir.
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Lektion 67: Komplimente
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Du bist fantastisch!
Você é fantástico!

Du bist sehr begabt!
Você é muito talentoso!

Ich mag es, wie du denkst!
Gosto da forma como você pensa!

Du bist sehr nachdenklich!
Você é muito atencioso!

Das ist sehr nett, dass du das sagst.
É muito legal de sua parte dizer isso.

Ich weiß dein Kompliment zu schätzen.
Agradeço seu elogio.

Das bedeutet mir sehr viel.
Significa muito para mim.

Ich danke dir vielmals!
Muito obrigado!
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Lektion 68: Menschen beschreiben teil 2

LINGUABOOST BRASILIANISCHES PORTUGIESISCH
www.linguaboost.com

LINGUABOOST BRASILIANISCHES PORTUGIESISCH
www.linguaboost.com

LINGUABOOST BRASILIANISCHES PORTUGIESISCH
www.linguaboost.com

LINGUABOOST BRASILIANISCHES PORTUGIESISCH
www.linguaboost.com

LINGUABOOST BRASILIANISCHES PORTUGIESISCH
www.linguaboost.com

LINGUABOOST BRASILIANISCHES PORTUGIESISCH
www.linguaboost.com

LINGUABOOST BRASILIANISCHES PORTUGIESISCH
www.linguaboost.com

LINGUABOOST BRASILIANISCHES PORTUGIESISCH
www.linguaboost.com

LINGUABOOST BRASILIANISCHES PORTUGIESISCH
www.linguaboost.com

LINGUABOOST BRASILIANISCHES PORTUGIESISCH
www.linguaboost.com

LINGUABOOST BRASILIANISCHES PORTUGIESISCH
www.linguaboost.com

LINGUABOOST BRASILIANISCHES PORTUGIESISCH
www.linguaboost.com

LINGUABOOST BRASILIANISCHES PORTUGIESISCH
www.linguaboost.com

LINGUABOOST BRASILIANISCHES PORTUGIESISCH
www.linguaboost.com

LINGUABOOST BRASILIANISCHES PORTUGIESISCH
www.linguaboost.com

LINGUABOOST BRASILIANISCHES PORTUGIESISCH
www.linguaboost.com

LINGUABOOST BRASILIANISCHES PORTUGIESISCH
www.linguaboost.com

Er ist ziemlich schüchtern.
Ele é bem tímido.

Sie hat dunkles lockiges Haar und grüne Augen.
Ela tem cabelos escuros e encaracolados e olhos verdes.

Mein Großvater ist ziemlich klein.
Meu avô é bastante baixo.

Sie ist stark.
Ela é forte.

Sie sind so faul.
Eles são tão preguiçosos.

Sie wirkt sehr selbstbewusst.
Ela parece extremamente confiante.

Findest du, ich sehe aus wie meine Großmutter?
Você acha que eu me pareço com minha avó?

Sie ist eine schlanke Frau mit blondem Haar.
Ela é uma mulher magra de cabelos loiros.
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Lektion 69: Pläne machen
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Hast du morgen schon was vor?
Você tem planos para amanhã?

Lass mich mal sehen...
Deixe-me ver...

Lass mich mal sehen... Ich glaube, ich habe morgen Zeit.
Deixe-me ver... Acho que estou livre amanhã.

Hast du Lust, etwas zusammen zu unternehmen?
Você quer fazer algo juntos?

Hast du eine Idee?
Você tem alguma ideia?

Wie wär's mit einer Fahrradtour?
Que tal andar de bicicleta?

Lass uns ein Picknick machen.
Vamos fazer um piquenique.

Klar, das klingt lustig!
Claro, parece divertido!
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Lektion 70: Kannst du mir helfen?
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Kannst du mir helfen?
Você pode me ajudar?

Ich weiß nicht, was ich tun soll.
Não sei o que fazer.

Ich brauche Hilfe.
Preciso de ajuda.

Kannst du mir einen Rat geben?
Você pode me dar um conselho?

Ich kämpfe mit dieser Sache.
Estou tendo dificuldades com isso.

Ich kann dir helfen.
Posso ajudá-lo.

Trotzdem
Dito isso,

Trotzdem bin ich mir nicht sicher, ob ich dir helfen kann.
Dito isso, não sei se consigo te ajudar.
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